
lii maszombat, lSIprjíprilis IS ir>. szám. Hatodik évfolyam

^Szerkesztőségi iro d a :
R.-szombat, Losonczi ut 24. sz. 
Ide intézendő a lap szellemi 
részét érdeklő minden közle

mény és levelezés.

Bérinentetlen levelek nem fo
gadtatnak el.

Kéziratok nem adatnak vissza.

Előfizetési díj:
Egész évre . . . .  4 írt.
Kél é v r e ...........................2 írt.
Negyed évre . . . .  1 írt.

Kg vés szám ára 10 kr.
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VEGYES TARTALMÚ HETILAP.

I f C U J K I . F X I H  M l  M M ’. *  II K T  V A S . i l l M I M Á N

Kiadó-hivatal:
R.-szombat. Loaonezi-utc/.a 24. 
sz. Rábely Miklós könyvnyom
dájában. — Ide intézondök a 
kiadóhivatalt illető előfizetési 
pénz-, hirdetmény-, nyilttér- 

és felszólamlások.

H irdetési díj:
Egy négyhasábos petitsor tér

fogata ........................... f> kr.
B é ly eg d íj  : minden beiktatás 

u t á n ...........................íJO kr.

N y i l t t é r :
Egy s o r ...........................20 kr.

! I

Előfizetéseket elfogad: A „Gömör-K isiiont“ kiadóhivatala Rimaszombat Losonczi-utcz.i 24. sz., nemkülönben minden hazai postahivatal. Az előfizetések legczél- 
szerűbben posta-utalvány utján eszközölhetek. — Hirdetéseket csupán csak a kiadóhivatal vesz fel.

Némely doktorról és recipéiről.
Frankhon egyik királyának udvari bolondja urá

nak bebizonyította azt, hogy Páris lakosai közt dok
tor van a legnagyobb számban. Könnyen bebizonyít
hatta volna még azt is, kogy nem minden doktor, 
doctus is egyszersmind. így van ez másutt is, nem 
csak jó Páris főváros lakosai közt.

A példa bizonyít legjobban.
A mi betegünknek, a gazdasági egyesületnek is 

jelentkeznek már doktorai, a kik megírván recipéiket, 
nyugodt lélekkel néznek az idők folyama elé, mint 
a kik kötelességeiknek eleget tettek, melyeket lelki
ismeretűk szabott eléjök.

Az egyik doktor tetszetős czimet irt a recipe 
homlokára „A jó tanács aranyat ér.“ Igaz. de csak 
úgy. ha a jó tanácsnak hasznát is lehet venni. El
lenkező esetben még az elfogyasztott papirost sem 
éri meg, legfeljebb csak tréfás elmefuttatás számba 
megy, ha ugyan mehet. Az arany tanács recipéje is 
ebben a modorban komolykodik, amikor azt taná
csolja a gömörmegyei gazdasági egyesületnek, hogy 
az állami pénzügyi közegek által törvényellenesen ki- 
rovott és beszedett vagyonátruházási illetéktöbblete
ket — szerinte évenkinti 50 ezer irtot — a közgaz
dasági előadó által, a megyei közigazgatási bizottság 
utján, évi segélyképen, megyei közgazdasági czélokra 
eszközöltesse ki a minisztériumnál. — A tanácsadó 
nem látszik ismerni az 187G. évi VI. tezikk 24. g-át, 
különben nem mondaná megelőzőleg: „a közigazga
tási bizottság nem fogná megtagadni támogatását az 
indítványtól, mert a törvény általánosságban tartott 
kifejezéseinek tág értelmezése mellett, lőhetne rá mó
dot találni. E czélra egy memorandumot kellene be
adni az egyesület részéről.“c

De módot nem lehet rá találni.
A közigazgatási bizottság ügyrendi szabályzatá

nak 27. g-a biztosit ugyan inditványozási jogot a bi
zottsági tagoknak, de a fentebb megjelölt törvény 24. 
g-ának bt [»ontja az illetékekre nézve csak a b fi
b a  j t á s i e l j á r  á s módozatához enged hozzá- 
szólani. Ez a pont igen rövid és nagyon rideg, nem 
tűr meg semmiféle tág értelmezést.

T A R C Z A .
Száll a felhő.

Száll a felhő, száll a felhő 
Keletre, keletre.
Száll a madár, száll a madár 
Tengerekre, messze.
Bár esak én is elszánhatnék 
Röpke madár szárnyon.
Mint a hajnal fénysugártól,
Mint a hajnal álom.
Ide hagynám ezt a tájat,
Hol bánatra leltem,
Ah de hűtlen kedvesemnél 
Itt maradna lelkem.
Nem szállha»ok. nem vagvok éu 
Se madár, se’ felhő,
Elborul az ég. de napja 
Újra, újra, feljó.
Sokszor mondod csalfa, álnok:
Nem szeretsz már engem,
Jer ölembe, csalfaságod
Százszor elfelejtem. Borsody Béla

A Hudson tói a Golden Gátéig.
— Dr. Bernáth Istvántól. —

(Felolvastatott április 7. a rimaszombati kaszinó nagy termében.)

Alig tehetünk okosabbat, mintha Xew-Yorkon át lépünk 
be a nagy Unió területére, melynek végetleoségbe nyúló me
zőin. vásári zaj és fényes palotákban gazdag városaiban, pár 
perezre kalauzolni szándékozom a t. közönséget.

Az ut, melvAiz Ígéret földéhez w*zet, elég szűk. Hajónk 
két erőd ágyúi alatt röpül be a kikötőbe, de a gondolatokat,

De maga az illetékkiszabási törvény is csak az 
erre feljogosított félnek engedi meg — bizonyos ha
táridőn belül — a visszatérítés követelhetését, mit 
ha a fél elmulasztott cselekedni, többé megszűnt az 
létezni még rá nézve is. Együttes tárgyalást pedig 
még folyó ügyekben sem enged meg. Amit pedig 
egyszer a magas kincstár elnyelt, ki nem horgássza 
azt onnan a legügyesebb halász sem.

És ha végtére — feltéve, de meg nem engedve, — 
megtörténnék az, amire egyáltalában semmi kilátás 
sincs, hogy a közgazdasági előadó megtörné eddigclé 
következetesen iflegőrzött hallgatagságát, rászánná ma
gát — feláldozva lelki-testi nyugodalmát a közérdek 
oltárán — és a gazdasági egyesület érdekében jelen
tést, vagy pénzsegélyt kérő indítványt terjesztene be, 
a közigazgatási bizottság támogatása daczára sein 
lenne sikere, mert az egyesület felsőbb helyen már 
elveszítette a munkásságába vetett bitet.

Ez a helyzet valódi képe.
Egy másik doktor a megyétől várja a megváltás 

igéit, másként nem remél buldogul hatást az egyesü
let számára.

A recipe ilyen formán hangzik: kéressék fel a 
megye az illető gazdasági egvesiilet által, hogy vegyeC »  c  o  « » c » .. C  v

őt pártfogasába, a közérdek szempontjából. Oumeg- 
adóztatási jogánál fogva pedig kötelezze a községeket 
évi dij lelizetése mellet, a gazdasági egyesületbe 
belépni.

Ez az indítvány is csak papiroson hangzik szé
pen. a valóságban azonban kivihetlennek bizonyulna 
be. A megye már 1880. február 8-án Rimaszombat
ban megtartott bizottsági ülésében elhatározta erköl
csileg támogatni a gazdasági egyesületet, s e czélból 
elküldözte megyeszerte a felhívásokat. Mi lett az ered
mény ? nem tudom. Tagok gyűjtésére a megye sem 
tehet többet, nem lévén joga arra, hogy akár egyest, 
akár községet a gazdasági egyesületbe való belépésre 
kényszeritsen. Még a Ministerium hatalma sem ter
jed tovább, mint addig, bogy a községet saját vagyona 
után. az adóifizetők nagy társulatának tagjai közé so
rozhatja be, de a fentebbi czinien meg nem sar
czol Itatja.

mit a tátongó ágyuk bennünk keltenek, csakhamar elűzi a 
látvány, mi az uj világ leguevezetesb tengeti kikötőjében 
elénk tárul.

Mily változó érzelmekkel szemléli minden utas e képet? 
A nyári lakásokat, melyek a szigetek lejtőit elfoglalják, a kö
zöttük kígyózó poros utakat, a napégette gyepet, s a kikötő 
nem szűnő forgalmát, mely aránylag nem nagy térre lévén 
szorítva, élénkebbnek, nagyobbnak tűnik fel mindannál, mit 
valaha láttunk. Nagy tengeri gőzösök pihenve ütjük fáradal
mait. kirándulókkal telt s a mi szemeinknek szokatlanul nagyCT »

és díszes helyiliajúk. apró vontató gőzösök vagy vitorlás ré
vész-csónakok tarka egymásutánban váltakoznak, s teszik még 
gazdagabbá, változatossabbá az érzelmeket, melyek az uj világ
ba léptünkkor úgyis föl vannak zavarva eléggé.

A reggeli athmospliaera párazata és füstjében, egy nem 
épen széles földnyeIven, körülövezve a hatalmas H u d s o n  
folyó hullámaival, nyúlik felénk az érdeklődés főtárgya, az 
Unió legnevezetesebb városa az ..Imperial City,“ a v á r o s o k  
c s á s z á r  nőj e ,  a mint az amerikaiak nevezni szeretik — 
N e \v-Y o r k. Jobbra B r o o k  I y n, összekötve New-Yorkkal 
az óriási broocklvni híddal, maga is mintegy lél millió lakost 
számlál; balra N e w-J) e r s e y gyárai, ebvatoiai és pályaud
varaival — mind csak kiegészítését képezik a középen emel
kedő New-Yorknak. bár politikailag nem tartoznak is hozzá.

Hajónk végül kiköt a számtalan dockok egyikében. Egy 
kézszeritás, egy rövid búcsú azoktól, kik vész- és viharban tár
saink voltak; a hajótól, mely oly hűn ós pontosan tette meg 
a több mint 3000 mrtfnyi utat, — s mi a nagy köztársaság 
földen, szabadságot lehelő intézményei, fáradalmat s nyugal
mat nem ismerő népe közt vagyunk.

A szem kíváncsian keresi mindenben az újat. Nem is 
marad kielégitetleu, mert pár perez alatt az utas akarva, nem 
akarva, biztosan belé jut a zaj és forgalom középpontjába a 
B r o a d  vay be.

A Broadvay alján, közvetlen a Hudson fölött különös, 
circusnnk látszó faépítmény emelkedik, a C a s \ I o G a r d e  n. 
mely oly nevezetes szerepet játszik az Unió életében, mert ott

Ebből kifolyólag a második pont magától elesik. 
Az t. i. hogy a körjegyzőségek, mint gazdakörök 
octroyáltatnának. A gazdakör székhelye a körjegyző
ség székhelye lenne. Valószínűleg a körjegyzőt szánta 
körei nőknek, k ülöm ben a székhelyről hallgat, vagy 
pedig igy formulázza: a székhely ott van a hol a 
körelnök lakik. No, ha a körjegyző lenne a körelnök, 
akkor cl lehetne mondani : szegény gazdakör, még 
szegényebb körjegyzői A kör is az egyesület sorsára 
jiBna bizonyára. A korelnöK épen úgy nem csinálna 
semmit, mint a körtagok. A doktor ur volt már ilyen 
körelnök, és igy saját tapasztalatából is bizonyíthatja 
ez állítás igaz voltát.

A körjegyzőnek nincsen arra ideje, hogy a ncp- 
boldogitó szerepét ez irányban is 5 — Ö községben 
sikeresen vihesse. — Nem gondolt-e Boros Mihály 
„Boldogházi esték“ czimü könyvére reczipéje Írásá
nál a doktor ur ?

Lehetséges, hogy nem is számit a körjegyzőre, 
de a tenitót megnevezi, rábízván a szorgalmi kerten 
kívül meg egy V3 — 1 holdnyi terület gondozását, mint 
gyakorlati kísérletek tételére szánt helvet. Honnan 
hasítanák és ki zsebéből fizetnék ki a szerzett terület 
árát ? azt nem mondja meg a reczipe.

A vándortanárok szerepét ugyancsak a szegény 
falusi tanítókra bízná, a kik a falusiakat vasárnap, 
szerdán es szombaton délután discursive oktatnák és 
vezetnék be az okszerű gazdálkodás titkaiba, kapván 
(?) ezért az államtól 80— 100 frt jutalmat. Egy o 
czélra irt szakkönyvecskéból, téli estéken át, a tel- 
kesgazdáknak előadást tartana, a község határában si
kerrel termelhető kalászos- és takarmánynövények 
okszerű műveléséről, trágyakezelés, földművelés és az 
állattenyésztés főbb alapelveiről; különben is a nép
tanítók lévén azok, a kik a néppel nap-nap után érint
kezésben vannak és együtt sétálnak.

A ki csak némi figyelmet fordított arra, hogy 
megismerkedjék egy — a maga kötelességét híven 
teljesítő — néptanító teendőivel, nem fog rá még egy 
ilyen terhet róni. Emleget vasárnap délutánt, a mikor 
pedig leginkább el van foglalva a tanító, küzködvén 
az istenitisztelet bevégezto után az ismétlő-iskolával;

szállanak partra az ó-világot megunt s jobb hazát kereső emig
ránsok, köztük a mi sárosi tótjaink is.

Itt kell kimutatniok. hogy dolgaik rendben vannak, s 
hogy van elég pénzük eltartásukra, mert ha muesen, még azt 
az örömet sem élvezhetik, hogy gyönyörködhetnének New- 
York fénye és gazdagságában, a legelső hajóval expediálják 
őket vissza a honnan jöttek!

Ha a szem kifáradt a kikötő változó képét szemlélni, s 
ha kiváncsi látni New-York legjellemzőbb vonásait, erre alig 
lehet jobb alkalom, mint egy séta a Broadwayn. Ott, hol a 
Broadway csaknem a Hudsonba fut legélénkebb a zaj és for
galom. legsüketitóbb a lárma. Az utcza kövezetén százával ro
bognak New-YorK sárga omnibusai és bérkocsijai, a járdákat 
szüntelen kiáltó gyerkőezök és házalók foglalják el. bámulatos 
kitartással kínálva czikkeiket boldog- és boldogtalannak. Az 
imént érkezett pozsgás és vállas angolok eltűnnek a sápadt 
képű borotvált Yankees és feketélló négerek között, s inig ezek 
körüliünk történnek, fejünk felett zakatolnak sűrű vonatai az 
„elevated railway.“ (földfeletti vasut)nak.

Az utczát változatos kirakatok, térés boltok, nagy vörös 
tégla és vasoszlopokból emelt házak szegélyezik : néhány köz
épület. melyen amerikai szokás szerint, vígan lobog a csilla
gokkal beszórt köztársasági lobogó.

Hajdan, midőn még a hollandusok voltak urai New-Am- 
sterdamuak, amint akkor New-Yorkot neveztet, szerény hely 
volt az egész nagyon. Pár ezer ember élt a nagy jövőjű vá
rosban. lolyton rettegve az indiáuok támadásaitól. Ott. hol ma 
Xew-York börzéje, leggazdagabb bankjai és üzletei emelked
nek, állott az indiánok ellen emelt fal s az utczát W a 1 1- 
s t r e e t n e k  nevezik ma is.

8okáig versenyeztek az uralomért a Manhattan félsziget 
régi urai, a rézbőrü indiánok, s a holland gyarmatosok, inig 
végre is az nngl-saxon faj lett ur fölöttük, ennek köszönheti 
a város mai fényét és jelentőségét. Az indiánok végkép el
pusztultak, a hollandok utódai pedig eltűntek a bevándorlók 
nagy tömegében. 8ok, igen tekintélyes polgár van azonban 
ra.*gis közöttük, kik büszkén szeretuek hivatkozni őseik érdé-



sut a szerdai és szoiiiLali delutáunkát, is olakarj.i 
venni tőle, miután a téli estéken át követelte tőle kü
lönben is a hasznosan mulattató oktatást minden lép- 
ten-nyomon. Tehát olyan 80— 100 írtért, melyet sen
kitől sem kaphatna meg, áldoztatná fel vele ogészsé- 
o-ét. vaffV lianvagoltatná el vele tanítói teendőit, kár- 
hoztatná örökös szobafogságra, mert a parasztember 
nem jár sétálni, hanem megy a dolga után, s igy 
szobában kellene az előadást tartani mindenkor.

Milyen méltánytalanok a parforeo tervkovácsok! 
Másnak nem hajlandók időt engedni egy kis szóra
kozásra sem. Ok magok rendszeres munkát nem vé
gezvén soha, nem is tudják, mennyire kimeríti a testet 
a változtatást meg nem tűrő iskolai tanítás.

Hiszen a mi mindenfele rendszeres és alapos tu
dományt követel, csakúgy mellékesen a néptanítótól
évi 80 írtért, ugyanannyi elég 2—3 tanárnak is.

Különben pedig nem a népiskolák tanítói azok, 
kik a néppel lépten-nyomon érintkeznek, hanem a lel
készek. Ok a felnőttek oktatói és tanácsadói ott, a hol 
a nép bölcsebbnek nem tartja magát a papjánál.

Mert vannak ilyenek is.
%/

A reczipc továbbá azt is rendeli: „Alkossa meg 
a megye az apaállatok megvizsgálásáról szóló rend
szabályt.“

liát miért nem a megyei gazdasági egyesület ? 
A me<rve elfogadja, ha életrevaló alkotás lesz. Még a 
kívánt szolgabirói assistenciát is megadhatja gyamoli- 
tásul, de az árvák pénzét aligha kölcsönözné oda az 
á r v a s z é k. különösen pedig az elszegényedett köz
ségeknek, mint a hogy azt a reczipc tervezi. A tüzetes 
miniszteri rendeleteken kivid nagy akadályul szolgál
még a íelelősség^is.

A lovakra nézve nem szükséges külön rendsza
bály alkotása.

A juhokra nézve csak annyit lehet mondani: mi
nekutána azt csakis nagvobb birtoka földbirtokosok• 7  •

tarthatnak, azokra a gyámkodást kiterjeszteni bukott 
vállalkozás lenne kétségtelenül.

A szarvasmarha tenyésztés fog-e valamikor odáig 
fejlődni, hogy a tenyészállatokat tőlünk kiviteli czikk 
képen vegyek, és pedig a Oömennegye területén fel
nőtteket. a görnöri gazdasági egyesület hiteles bé
lyege a la tt? !...........

Hát a dohánytermesztésről szóló passusra mit 
mondjunk? fsak nem régen járta be a lapokat egy 
hir, mely azt beszéli, hogy egy egész vidéket meg
fosztott a pénzügyminiszter eddigi dohánytormesztési 
ongedélvétól. — valahol a Duna mentén — s az ilvn  •/ 7 •
utón rendelkezés alá jutott engedélyt, az esztergomi 
érseknek adományozta. Ebből csak az látszik ki, mi- 
szerint gróf Szapáry Gyula nem szándékozik a dohány- 
termesztést az eddiginél nagyobb mérvben űzetni. Ha 
nem ez lenne az elhatározás, miért vette volna el az 
egyiktől, hogy a másiknak adja ? Egyes embertől meg
vonhatja megtorlásul, de egy egész vidéktől . . . .

A reczipének csak egy számadata van, az is kü
lönösen hangzik. Azt mondja ugyanis: „2 írt áru 
gypszliszttel egy telkes gazda trágyaállományát min
den második nap 2 hüvelyk vastagon hintheti be.1* — 
No persze, ha minden nap csak egy marék szalmát 
alljaz az igavonók alá.

Hát a reczipe Írója mennyi áruval hinti be istállói
ból kikerült kincsgarmadáját minden másodnap ? ! . . .

nieire. s kik a köztársaság demoeratiája mellett is megkísérlik 
némileg privilegizált helyzetet biztosítani magok számára, s a 
világért sem moudauáuak le a származásukat jelző „vaudról, 
mi megfelel a német „vonu-nak. 8okau nagy vagyonra tettek 
szert, részben szerencsés üzletek, részben pedig oly formán, 
hogy New-York emelkedése folytán óriás áron adták el a vá
ros határában fekvő ingatlanaikat. Egy káposztás kert. mely 
hajdan alig termett eleget a gazda népes családjának, fejedelmi 
vagyon urává tette a boldog utódot, s a sovány legelő, mely 
alig tartott ki pár juhot vagy kecskét, ma százezernyi értedet 
képvisel. A később jövő gyarmatosok szorgalma gazdaggá tette 
az első települők utódait. — Körültekintve Xew-Yorkban. azon
nal látjuk, hogy e nép. mely ezer meg ezer mértíólddol méri 
hazája terjedelmét, mely milliókban számit ott, hol mi száz
ezrekkel megelégszünk, mily óriás arányokban dolgozik min
denfelé. Házait szereti mentői magasabbra, néha 8—9 eme
letre emelni, szemében nincs másnak értéke, miut a mi igen 
nagy, vagy igen sokba kerül.

Egyes bankjai vagy biztosító-intézetei oly alaptőkével 
vagy betétekkel rendelkeznek, melyek föléinek a budapesti 
hasonló összes intézetekével. Yasutjai mind magánvállalatok, s 
nein egy van, níelyuek vonalai ezer meg ezer mértföldre 
terjednek, s bevételei GO—70 millióra rúgnak evenkmt. Egyes 
polgárai széditőeu gazdagok. Yanderbiltuek, kit az Unió leg
gazdagabb emberének tartanak, állítólag 750 millió forint va
gyona van. Övé azon nagy négyes vágáuyu vasút, mely a Nia
garától Albanvn át New-Yorkba vezet. Övé New-York egyetlen 
dis/.es indóliáza, sót a lóvasut is, mely odavezet, s inig a 
Hudson partján vonatai gyors egymásutánban robognak, a fo
lyót nagy és díszes hajúi lepik el.

Egy másik Croesusnak Bay Oouldnak 30.000 mérjföldnyi 
távirdavonala van, úgy, hogv ö az Unió 55 milliónyi lakossága 
által feladott sürgönyök túlnyomó részét olvashatja, (s azt ál
lítják, hogy legalább az érdekesebbeknél meg is teszi); övé a 
Central-Pacific pálya, mely az első voual volt San-Franciskú- 
ban; ellehet hinni, hogy e mellett vau még pár millió heverő 
pénze is. Apróbb uagyságok, üzleti emberek, kik rendelkeznek

Éhez a művelethez is a megy együlőstül várja a
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Bizony, bizony kisül végtére is, hogy a gazda
sági egyesület a megyei közgyűlés : elnök : az alispán, 
titkár . a főjegyző, választmányi tagok : az állandó vá
lasztmány, a mogrendszahályozott boldogitandók pedig:
a misera plobs contribucns!

Van azonban egy jó gondolat is a hosszú reczi-
pében, melyhez nem kíván megyei karhatalmat a re- 
czipeiró doktor. Ez nem más. mint a 7-ik pont má
sodik kikezdésében körülirt naptár eszméje.

De azért erre is ráillik : Tant de bruit pour unc 
omelette!

Előre doktor urak ! Ne hagyják elaludni a meg- 
gyujtott m écset! Ki tudja, nem lesz-e még helőle 
nagy tűz — — — valamikor Sárközy Gyula

A giMiiörmegyci Közigazgatási bizottság félévi 
jelentése az Ü8S4. év második felére.
III. A kir. tanfelügyelő havi jelentései nyomán.
A 281 önálló községből hir helyben iskolával 254, mig 

iskolailag a szomszéd községhez van csatolva 27 község. -— 
Ezek egymástól való távolsága legfeljebb 3 kilométert tevén, 
az iskolalátogatás lehetősége meg vau adva mindenütt s e szem
pontból uj iskolák szervezésének szüksége csak azon nagyobb 
népességű községekben áll elő, melyek olyan községekhez vau
nak csatolva, hol az iskolák tulnepesek. ilyenek: Szent-Király, 
Sztárnya, Kiiályi községek, továbbá a likéri és homolcsánypa
taki gyártelepek, melyekben az elóintezkedések már meg is 
vaunak tévő. úgy, hogy a likéri gyárközségi magyar tannyelvű 
iskola az 1885/6-ik tanévre meg is nyittatik már készen álló 
uj épületében.

A lefolyt félévben s/.ervezfefctt Szontiványi Miklós és Jó- 
zsef testvérek alapítványából a sajó-gömöri ev. felekezeti polg. 
liiskola. G.-N.-linileczeii főleg gróf Audrássy Manó hozzájáru 
lásával egy elemi vegyes iskola. Putuokou az iparos tauoncz- 
iskola. Rozsnyón pedig az iparos segédek és mesterek tovább
képező tanfolyama, melyet <s2 segéd látogat. — Az uj ipar- 
törvény erre vonatkozó rendidet« teljesen végre van hajtva.

A 8 ipariskolát és 2 iparos segéd továbbképző tutifolya
mot 89G iparostamiló és segéd látogatja, s csak Ratkón és 
Toruallyán szükséges még az ismétlő taufolyamot látogató 
iparostanulók rajzok tatásáról gondoskodni.

A tankötelezettség végrehajtását illetőleg összeirattak az 
1 SS4/-, évi tankötelesek s még a mezei nagy munkát megelőző
leg intézkedtünk, hogy az igazolatlanul mulasztók szülei két 
hetenként a községi elöljáróknak bejelentetvén, ezek által sza
bályszerűen büntet lessenek. A z ellenőrzést gyakorolja a kir. 
tanfelügyelő, s habár a végrehajtásra hivatott 2S1 község között 
gyakran akad, ki a közigazgatás ezen ága iránt nem lelkesül, 
s a pénzbírságot ritkán alkalmazza, az iskolalátogatás mind
inkább pontosabb s a mulasztók száma egyre fogy.

Az eddigi czélszerütlen iskolaépületek helyett 5 iskola 
nyert egészen uj s a törvény kívánalmainak megfelelő épületet. 
Jelentékeny javítás és igazítás eszközültetett 8 iskoláial. a 
hiányzó felszerelés pótlására pedig az iskola fontaitok újabban 
nagy tószegeket fordítanak. Különösen említendő itt: Nagy- 
Röcze képvisjlőtestüDtének áldozatkészsége, mely a polgári 
iskola felszerelésének pótlására 2U90 frtuyi összeget szava
zott meg.

Hogy ezen tényezők mellett a tanítók is fokozatos hala
dást tanúsítsanak, intézkedett a közig, bizottság, miszerint a 
tanitóegyleti kör- és közgyűléseket a tanítók sikerrel látogassák. 
A megvei ált. tauitóegvlet rima>zécsi közgyűlésén P. Szath-C » \ * G7 *

márv K a ro lv országos kisdedovodai egyesületi titkárnak az•/ » C_T vT*»

óvodákról tartott előadása következtében több községben siker
rel kecsegtető mozgalom indult meg kisdedovodák felállítása 
tárgyában. — Ugyanott tartott Nagy Zsigmond méhészeti ván- 
dortanitó is szakelőadást, kit tanítóink ezenkívül a megye több 
pontján tartott előadásai alkalmával is meghallgattak. A tani- 
tóegyleti közgyűlés kezdeményezésére alakult meg a már külön

pár millióval, tuezatszámra vannak New-Yorkban. Vagyonukat 
nem is igyekeznek elrejteni cseppet sem, sőt igyekeznek mu
tatni a világinak mentői inkább, s valószínű, hogy London 
egyes részeit leszámítva, nincs annyi millió sehol felhalmozva 
a világon, mint Xew-Yorkban az 5-ik Aveunuen, hol a Croe- 
susok lehető legnagyobb pompa és fényűzéssel kiállított házai 
emelkednek. Hogy a fénynek itt is meg vau a maga árnya, 
azt erősen bizonyítani alig kell.

A Bowery, melynek szűk piszkos utczáiban annyi hűn 
és nyomor van összehalmozva, sápadt gyerköczei. gondozatlan 
házai és romlott légével, kiáltó ellentéte a Fifth-Avenue fényé 
és márvány-palotáinak, s versenyez a mi Erzséhet-városunk 
legelhagyatoitabb utczáival és szegénységével.

Itt vonul meg a legtöbb szegény kivándorló, ha távol 
nyugat gazdag, de sok munkát igénylő földeit szántani, vagy 
Pennsylvania bányáiban munkát keresni réstől. Ez a mi 
átvonuló tótjainknak is főhadi szállása, itt székelnek az általuk 
alkitott magyar-, szláv segélyzó egyletek és önképzök. Ezek 
mellett nem egy magyarországi zsidócsalád talál itt ideiglenes 
vagy utolsó menedéket is.

Mint érintettük, Amerika nagy arányokban dolgozik, s a 
gazdagok luxusa, márvánnyal és becses festményekkel diszitet 
palotái mellett, ott van az alsó néposztály nyomora, erkölcste
len üztdmei, s a kegyelet teljes hiánya miudeu oly dolog iránt, 
mit felfogni nem hir.

Ez a Bowerynek nevezett városrész nevezetes hely azért 
is. mert itt kovácsolják terveiket tovább a Németország vuítvo vagy
más európai államokból kiűzött szoczialisták. Anglia ellenségei
a leniek: és mindezek tanai termékeny talajra találnak az uj 
világban is.

New-York városligete a Centrál-Park. Díszes és jó kar
ban tartott sétányai, tavai és múzeuma igen jó hatással vannak 
az utczák zajában kifáradt utasra. Épen vasárnap délután volt, 
midőn sorsom ide kivezetett. A lenyugvó nyári nap sugarai ara
nyozták meg a hyerogliphekkel teleirt obelisket, melyet valaha 
Cleopatra emelt Aegyptusbau, s Vanderbilt aranya szállított át 
az Óceánon, hogy legyen büszkesége az aranv-városuak. A ha-

miiködö megyei méhészeti egylet. Hasonló sikeuel működnek 
a görnöri ref., a kishont! ev. és a rozsuyo-egyhazmegyei kall», 
tanitóegyletek a tanítók továbbképzőé enlekeben.

Iskoláink s tanítóink haladását jellemző azon körülmény, 
f,0írV az országos kiállítás nevelés-oktatási csoportjában 21, 
iparoktatási bau 11, összesen 32 gumói meg) ei iskola lesz részt
tanulói dolgozatai s kézimunkáival.

Hatáskörünkbe eső fegyelmi eset nem fordult elő. s tiltott
tankönyieket sem találtak közegeink.

•  a a
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zárattuk s a tanítót’,* mint a fennálló törvény ellen kihágót 
büntettük.

fordult elő.

Lili*.
Tanítói fizetési hátralék behajtásának szüksége nem

a  •#

K ö z g a z d a s á g .
Egy jó és biztos takarm ány növény.

Közeledvén a bükköny és egyéb takarmány vetés id.*je, 
nem mulaszthatom el, hogy gazdaiársaimnak a gyakorlatból 
mentett azon igen érdekes tapasztalataimat, melyre a biikkö- 
uyüs zab vetésénei esetlegesen reá jöttem, tudomására hoz
zam, ugyanis:

1SS2. és 83-ban nagyobb mennyiségű biikkönyös zabot 
vettettem az ugarban teli takarmány nyerés végett (a vetőmag 
73 bükköny , za bból  állott;) a bükköny az időjárás kedve
zőtlen volta miatt ki nem kelt, egészen elmaradt oly annyira, 
hogy 5—GUOO zabszál közt sem volt egy szál bükköny fel
ismerhető, mondhatni tisztán zab volt. a zab azonban szépen 
díszlett, s miután úgy is takarmánynak volt szánva, e ezdra 
meghagyatott, s június 25-en eső nélkül betakarittatott.

Ezen takarmáuyzab mind két évben oly kitűnő minő
ségű takarmányt adott, hogy meg voltam lepetve midőn ezt 
etetni kezdvén láttam, hogy a kalásza — kihányás, kezdetén jú
nius 25 én lekaszált zabból nyert takarmányt úgy a hízó ök
rök. mint a tehenek jobban és mohóbban ettek, mint a kitűnő 
minőségű, száraz léten termett, s eső nélkül betakarított édes 
szénát es sarját (mindkét telet egyszerre elebe tevén többszőr 
a marhának etetéskor, sem a szénához sem a sarui éhoz hozza 
nem nyúlt inig a takarmány zabból egy szál volt a jászolban, 
azután "is csak szálankiut vette a jó édes szénát vagy sarnyut) s 
a takarmányzab etetéskor csak úgy tapadt a marhákra a luU a te
henek pedig bőven tejeltek tőle; ugyanezt tapasztaluk feles 
gazdatársaim is kiknek nálam feles bukkenyös zab vetésük volt, 
nem győzték eléggé dicsérni a takarmányzabnak kitűnő jósá
gát, a/.óta a zabot takarmánynak mindig vetjük, s midőn kalá
szát hányni kezdi, de még egészen k.hauj va nincsen, júniusban 
lekaszáljuk s kuiiuö és olcsó téli takarmányt nyerünk szarus 
marháink számára, mely hizlalásra is igen alkalmas.

Igen kiváncsi voltam tudni s magamnak megmagyaráz
hatni, hogy a nevezett takarmányzab kitűnő minőségének mi 
lehet a valódi tennészettuui oka? (bár azt tudtam az előtt is 
jól. hogy minden lakarmáiiynemü legtápdúsabb, legtöbb légeny 
tartatommal hir, s igy az etetésnél, legíoglyósabb, legsikere
sebb, ha a virágzás elolt, bimbózás kezdetén junius hónapban, 
idejében levágatik; azt is jól tudtam gyakorlati tapasztalatból 
is, hogy a kivirágzott s túlérett takarmány fele erővel sem 
hir míut az előbbi.) Utálnia néztem tehát a vegytani müvek
ben a különböző növények vegybontásat, elvégre is Möckhará 
jeles német tudós és kitűnő vegyész müvében reá jöttem a 
júniusban levágott zab vegytani elemezésére, s ennek összeha
sonlítására a teljes virágjában, junius vége felé, levágott vörös 
lóhere szénával, s nagy örömemre s meglepetésemre láttam, 
hoory a ve'ri bontás eredménye a júniusban levágott takarmány- 
zabnál, mielőtt kalászát teljesen kitolna, nagyobb légeny (lé
tein) tartalmat tüntet ki. mint a teljes virágjában levő s junius 
végén levágott vörös lóherénél; tehát hasznos gyakorlati ta
pasztalatomnak igaz volta, (hogy azt nem az esetlegesség 
okozta, a tudomány által is teljesen beigazoltatott) hogy az a 
természet változhatiau törvényem alapul s abból folyik ki. s igy 
határozottan állandó, a mint tapasztalatom állandó becsesei I ir.

Legközelebbi napokban pedig a szaklapokból azt uh ad
tain. hogy az amerikai gazdák istállón tartott teheneiket 
és egyéb marháikat legnagyobb reszt több időközökben vetett 
zölden lekaszált zabbal tartjuk és pedig kitüuö sikerrel. Gya
korlatilag beigazolt tény tehát az is. hogy a takarmányzab 
nem csak téli takarmánynak, de zöld takarmánynak is kitűnő.

lomról, melyen az Obeliszk emelkedik, különös és a maga ne
mében páratlan látványt élvezhettem. Az öutözütt utón tömött 
sorokban vonultak el a város legszebb fogatai, simára fénye
sített lovak, kicsipett néger kocsisok és groomokkal a bakon, 
s mögöttük vágyva keresték szemeim, párisi elegauíia. s ame
rikai gazdagsággal öltözőt úrnőket, s a börze zajában kifáradt 
uruk blazirt arczát; és találtak e helyett szakácsiakat es szoba- 
leáuvokat, kik fölhasználva úrnőik távollétét a fürdőkben, ily 
élvezetekkel siettek rövidíteni a nyári délután unalmait, míg 1 
fogatok szerencsés tulajdonosai New-Fort vagy Saratogában 
élvezték a fürdö-saisont. íme egy nem érdektelen kép a 
mocratia honából.

New-York a parvenuek, a gyorsan felkapott gazdagok 
városa, épen azért a régibb városok polgárai, kik háttérbe 
szorított, nein néznek gyülevész lakosságára jó szemmel. Az 
nem is kétes, hogy sok tekintetben hátrább áll idősebb tár
sainál. Műveltség és Ízlés tekintetében nem veisenyezbet 
B o s t o n n a l ,  ipar tekintetében nem P h i l  a d e I p h i á va I, 
s törtéueliui emlékekben mindkettő gazdagabb. — Bostonban 
különben némi emlékeink vannak nekünk is. Ott áll ma 
Massachusetts capitoliuma, melynek lépesözeién levett kalappá 
fogadta egykor az egész törvényhozó testület Magyarorszag 
száműzött kormányzóját; az amerikai szabadság bölcsője a 
F a n o u i 1-H a I 1. hol K o s s u t  h u n  k szónoklata csillapul; 
ni alig akaró lelkesülésre ragadta Uj-Anglia szabadságszelet" 
népeit, mély rokonszeuvet támasztva örökre elveszettnek hitt 
hazánk sorsa iránt, fényes utczái látták a diadalmenetet, a vi* 
rágesöt, mely Ivei a szabad Anglia egykori gyarmatai, a sza
badságért küzdve elbukott magyar nép képviselőit fogadtak.

De el kell hagynunk a keleti tengerpart viruló városait, 
B o s t o n  aranyos templomait, szépén épült utczáit, éléuk ki
kötőjét : B a l t i m o r e  szobrait s P h i l a d e l p h i a  füstöl" 
gyárait: az igazi Amerikát, ha látni óhajtjuk, távolabb kell 
menüi nyugatra a csodák-csodája C h i c a g o  felé.

Az ut, bár elég hosszú, — közel ezer angol mértföld. - -  
nem lesz igen fárasztó, sőt élvezetekben nagyon gazdag.

(Folytatása következik.)



Miután ez idő szerint a sok, jó ás olcsó takarmány tor- I 
melés a magyar gazdáknak egyik legfőbb feladata, s mivel ha
tározottan beigazolt tény, bogy a takarmányzab kitűnő jó ta
karmányt. egy holdról 22—30 bécsi mázsát, középtermésben 
síd. e mellett olcsó takarmány is, mert egy szántást, s 1 holdra 
csak 1 */a—1 hektoliter vetőmagot, s igy 4 Irt 40 kr.—4 Irt 
98*/, ^r- vetőmag költséget igényel, ezenfelül ugarban is bát
ran termelhető, jó búza van utána (probatum est.) mert a ta
lajt nem sováiiyitja. de gyökérzete által gazdagítja és a szá
raz homok talaj kivételevei mindenütt, még a sovány, köves, 
sekély rétegű talajon is haszonnal termelhető, s tekintettel 
arra, hogy kalászhányás kezdetén júniusban levágva jobb és 
több takarmányt ad. sok czifra. drága magú. sok tárgyát, gon 
dós és költséges mivelést igénylő s bizonytalan termésű takar
mánynövénynél. az esőt is minősége nagyobb hátránya nél
kül jobban kiállja, mint más takarmánynomű p. u. a bükköny, 
(mely ha száraz állapotban megázik minden értékét elveszíti, 
Immár is megdűl. ha kövér alulról sárgul s rothad) s igy ter
melése rizikóval is jár, inig a takarmányzabnál ezen hátrányok 
nincsenuek.l trágyás földben, ugarban idejében és sűrűn vetve 
32—40 bécsi mázsa takarmányt is bead. igv tehát a takar- 
mányzab hazánkban a luezerna és lóhere után (sőt sok helyt 
ennél is elsőbb) a legelső helyet foglalja el. s a legkiter jedteb
ben mi vélhető takarmányt vau hivatva szolgáltatni a magyar 
gazdának. Azért hasznos szolgálatot véltem tenni gazdatársa
imnak az által, midőn a takurmáuvzabnak a gvakorlatból me- 
ritett kitűnő minőségét gazdatársaimnak tudomására hozom, s 
a zabnak takarmányul vetését úgy nagyban, mint kicsiben, 
úgy ugarban, mint nem ugarban ajánlani bátorkodom.

A zab takarmány értékéről beszélvén, i űzzük meg. 1 hold 
zab vetés szemes takarmányul felhasználva, mennyi jó takar
mányt ad ? időjébe bevetve közép jó földön középtermésben 
ád : 30 pozsonyi mérőt, 1 pm. zab felér 120 bécsi font szé
nával — középminőségiivel, — igy tehát a szemtermés által 
ad: 36 bécsi mázsa takarmányt, szalma termésben ad: 35 b. 
mázsát, ennek minden 2 b. mázsája megfelel: 1 bécsi mázsa 
szénának, igy szalmában 171/* mázsát, összesen 1 hold zab 
ad: 53* 2 bécsi mázsa jó takarmányt, melyik czifra takarmány 
ad 53*a bécsi mázsa jó takarmányt 1 holdról? igen kevés, 
legtöbb esetben még a luezerna sem. Azért, ha sok mar
hát akarunk tartani, vessünk úgy szálas-, mint szemes 
takarmányul sok zabot, s a szemes zabot ue adjuk el. de etes
sük meg. (mint tettek a régi gazdák az olcsó zabvilágban.) 
igy tarthatunk sok marhát és jól, ezenkívül a talajból kivett 
növénytápanyag a gazdaság javára marad vissza.

A zab termelése tehát hazánkban ugv szálas, mint sze- 
mos takarmányul nagy figyelmet, s növelése nagyobb mérvbeni 
kiterjedést érdemel. Még a jimiusbau zölden levágott takar
mány zab okszerű berakásáról a boglyákban kellene szolaltom, 
melytől ezen takarmány jó minősége nagy mérvben liigg. de 
erről majd máskor, mert czikkem igv is hosszúra nyulott; t. 
szerkesztő ur pedig a hosszú czikket nem szereti.

P.-Apáti, 1885. márcz. 28. Vajda Gyula.

K e r t é s z e t .
A  k o n y h a k e r t i  m u n k á k  l ia v i  sze m lé je .

Április hó.
Hogy ha márczius hideg és télies volt, s e miatt j t ie m  

minden munka lőhetett elvégezve, ugv azt most gyorsan kell 
foganatosíttatnunk. A veteményes ágyak á s a t á s a  napi ren
den van. Az olyau zöldséguernüek. melyeket huzamosb ideig 
zsenge minőségben óhajtunk élvezni, mint például: a bor só,  
in u r o k. m á j u s i f e h é r  r é p a. r e t e k  ismételten vete- 
inényeztetnek, illetőleg azok fő elveteménvezése e hó fulv- 
tan történik.

Az öszszel felásott és bevetett zöldség ágy ak a gyomnö
vényektől szorgalmatosait tisztittatuak. A t é fi s a l á t  a körül- 
kapáltafik s koronkint megöntözendő.

I j  s p á r g a-á g y a k a t is most kell készítenünk.
A virágcserepekben kelesztett d i n u y e és u g o r k a- 

palánták a melegágyakból elfogyasztott retek, saláta s egyéb 
növények helyére iiltetholók ki. Azon esetre, hogy ha igy ke- 
les/tett palántáink készletben nem volnának, dinnye- és ugorka- 
magot a melegágyakba ültessünk.

E hó elején, korai és közép érő b u r g o n y á t. s ti
zenötödike táján későn érő fajt is ültethetni: s p á r g a  b o r  s ó. 
korai b o k o r  bab,  esetleg némi koczkáztatássai ugyan, de 
kisebb mennyiségben való ültetése szintén ajánlható. A korai 
s már kikelt borsó megkapáltatik. H a g y m a ,  to g h a g y  m i, 
valamennyi faj kél ,  f e j e s  s a l  a t a, s a f ű s z e r  n ö v é 
n y e k  elültettetnek és elplántálhatúk.

A szabadba veteinényezhetók: k á p o s z t a. kél ,  ka 
l e r á b é, k a r f i o l  és egyéb zöldséguernüek. A in e I e g- 
á g v a k a t szorgalmatosau kell szellőztetnünk, de mind a 
mellett a szél ellen óvnunk; este még mindég beledessenek. 
Az á r t i c s ó k a és c a r d o u takarójuktól felszabadittat- 
r.ak, s k:s kézi kapával földjük a tövek körül porbauyittatik. 
h  művelet alkalmával szaporításuk is megejthető, oly formán, 
Jiogv az anyatövek erőteljes sarjhajtásai óvatosan külön válasz
tatván, ugyanazon vagy más ágyba, egymástól mintegy egy 
méter távolságra, oly mélyen mint alattok volt, ismét elüliet- 
tetnek es gondosan megöutöztetnek.

A s z a r a ó c z a t ö v e k  niegkapálandők és száraz idő 
járás mellett gyakran és bőven öotöztcsseuek, hogy ha bő és 
jo termést óhajtunk elérni; i n d a  h a j t á s a i k t ó l  ismételve 
tisztítani különösen ajánlom.

Április folytán van ideje a c s i p e r k e  á g y a k  készí
tésének is. Erre nézve legalkalmasabb hely egy száraz pincze 
vagy a növényház virágul vány a mögött levő tér, 8 —10 H° ál
landó meleggel, — hová. szalmától egészen tiszta, érett lóga- 
néj halinozlatik vagy terigettetik szét úgy. hogy jól átmele- 
giiljön, és az minden harmadik nap megforgattad k. s miután 
ezt négy vagy ötször ismételtük, legnagyobb hőfoka elpárol
gott s a trágya mintegy penészes szint nyer s ilyenkor leg
jobb a csiperke ágy készítéséhez, — megjegyzendő azonban, 
hogy a mondott előmunkálatok tartama alatt a trágyát eső 
vagy viz ne érje. juntán 25—30 cm. magasan jó keményen 
lenyomkodtatik azon helyen, hol a csiperke gombát termesz
teni szándékunk. S ha ez is megtörtént, elő/esszük az eleve 
megrendelt és készen tartott gombacsirát s azt kisebb-nngyobb 
darabkákban a trágyaágyba vájt lyukakba bárom cin. melyen, 
s egymástól 20—25 cm. távolságra tesszük le, mire ismét jól 
lenyom kódjuk. Ezután ugyancsak három cin. magasan lehető

táperős, de még sem könnyű földréteggel takarjuk be s igen 
mérsékelt nedvesen tartjuk; ha a földréteg felette kiszáradna, 
akkor langyos vízzel az öntöző kanna apró likacsos rostáján 
keresztül meglocsoit.itik.

Ily eljárás mellett öt vagy hat hétre igen bő csiperke 
gomba termést fogunk elérni. Igaz. hogy a vidéken a csiperke 
gomba termesztésével még kivételesen is alig foglalkoznak, 
hanem a birodalmi és fővárosokban nagyon jelentékeny és még 
jövedelmezőbb az. Nem ártana megkísérlem.

E g y  t e r  in e 1 ó.

A közönség köréből.5)
T. Szerkesztő ur! F olyó  hó 4-én a helybeli dohány nagy 

árudába szivaréit küldöttem Weisz Sámuelhez, ki azon kifeje
zéssel utasította ki küldöttemet, hogy r é s z e m r e  s z i v a r t  
n e m a d. Tudva, hogy az elárusító közeg a közönség bár
mely tagja részére köteles az állami egyedárusúg tárgyát — 
a dohányt — készpénzért kiszolgáltatni, most már személye
sen menteni el nevezetthez — bolthelyiségébe, — s midőn ille
delmesen felszólítottam, hogy szivart adni szíveskedjék, k é- 
re  Iliié in  t e l j e s í t é s é t  a legdurvább kifejezések kísére
tében i s m é t e l v e  m e g t a g a d t a.

Kérdeni: vau-e joga ilyen eljáráshoz a dohány egyed- 
áruság kezelésével meghízott közegnek bárkivel, annál kevésbé 
tisztességludó olyan polgárral s'zemben, ki az állam érdekében 
vérrel és pénzzel adózik.

Tekintve, hogy az ily minősít hetién eljárás Weisz Sámuel
nek nem egyetlen megróvható cselekménye, t. szerkesztő ur 
engedőimével c z e n u r r o v á s á n a k további közlését 
is magamra vállalom.

Rimaszombat, 1885. ápril hó 5. Kalas Márton.

Meghívás.
A rozsnyó-egyházmegyei róni. kath. lanitóegylet alapsza

bályainak VIII. p. 9. § a alapján a Várgede-Kishout egyesült 
kerület tanköre Rimaszombatban, a ró:n. kath. iskola egyik 
tantermében folyó 1885. év április hó 30-án. d. <\ 1) órakor 
tavaszi gyűlését tartja, melyre a fentuevezett kör minden ren
dű s rangú, egyházi s világi n. t. tagja, a tok rimaszombati 
lóm. kath. iskolaszék, s a tanügy iránt érdeklődő minden is
kolabarát tisztelettel nieghivatik.

A közebédben részt venni óhajtók Ut l i y  A n t a l  kar- 
vezetőtanitó urnái jelentkezzenek.

Susánv, 1885. ápril 9. Bahéry János, körelnök.

Érfctiifés.
A „Gömörmegyei orvos-sebész-gvógyszerész egylet“ ta- 

vaszi közgyűlését a lolvó ev cs lió 27-én, délután 4 órakor 
a rimaszombati takarékpénztár tanácstermében tartja meg, 
melyre az egylet tagjait meghívni vau szerencsénk.

Rimaszombat, 1885. ápril hó 10.
Dr. Marikovszky Gusztáv, Dr. Löcherer Tamás,

elnök. titkár.

IIírek és vegyesek.
Kinevezés. Draskovics Gábor, ki megyénk közigazgatási 

kezelő hivatalaiban alkalmazva tette magit igen sok jó tulaj
donairól ismeretessé, főispán ur ő méltósága által megyei ki
adóul lett kinevezve.

Hymen. Molnár .József helybeli ügyvéd, s tűzoltó egyle
tünk főparancsnoka, f. hó 7-ik napján [kedden) tartotta eskü
vőjét. t »lősz Arthur szalóe/.i vasgyári igazgató kedves leányá
val, G i z e l l á v a l .  A  bo ldog pár e szövetségéhez a nevezett 
egylet parancsnok testületé táviratilag fejezte ki szerencscki- 
vánatait. melyeket az ismerősök és tisztelők széles köre tesz
— bizonyára — magáévá.

Dr. Bernáth István f. hó 7 én esti 8 órakor — a hely
beli kaszinó nagytermében — tartotta meg igen érdekes és 
tanulságos tülolvasását nagy szánni közönség előtt. Magát a 
tapasztalatokban gazdag czikket t. olvasóink a „Tárczá-“ban 
veszik; itt csak arra utalunk, bogy lapunk eino jeles munka
társa német-angol-francziaországi s amerikai útjáról egy na
gyobb munkát szándékozik Írni. fötekintettel a közgazdasági 
viszonyokra, melyeknek tanulmányozása volt egy egész évre 
terjedt utjának czélja.

A flomöri h. h. egyházmegye e hó 8. és 9-ik napján
— közönségünkre nézve egész váratlanul — tartotta meg vá
rosunkban rendes tavaszi közgyűlését, melynek lefolyásáról ter
jedelmes értesítést vettünk ugyan, de azt térszüke miatt ez
úttal nem közölhetjük. Mint általánosabb érdekűt megemlíte
nünk kell. hogy egyházmegyei tárnics bíróvá a világiak közül 
b. Nyári Sándor, aljegyzővé Osváth Dániel, tornallyai járás- 
beli szolgaidra segéd lett szótöbbséggel megválasztva ; a Mis- 
kolczon e hó 28. és következő napjain tartandó e g y h á z 
k e r ü l e t i  k ö z g y ű l é s i *  c, ezen egyházmegye részéről 
T ö r ö k  József egyházi tanácsbiró, T e r h e s  Pál al
jegyző s K á 1 n i c z k v Endre pénztáritok, s a világiakból pe
dig S á r k ö z y Gvula, F a r k a s Ábrahám. és II a n v a y 
Zoltán tanácsbirák lettek kiküldte. Az e g y  há z rn e g y e  ez 
év őszén tartandó k ö z g y ü l é s é n e k  helyéül — mint sor
ban következő — Gurtva-Kisfalud jelöltetett ki. Ezúttal Rad- 
nótou volt a sor. de mert különféle ökok leginkább az elszál
lásolás nehézségei miatt, c megtiszteltetést 200 fit váltságdíj 
lefizetésével elhárította magáról, városunknak jutott a szeren
cse. hogy a h. h. egyház ezen megyebeli kitűnőségeit falai 
között üdvözölhető.

Műkedvelői előadás Jolsván. Tudósítónk értesítése sze
rint Jolsva város müveit közönségének igen élvezetes estét 
szereztek az ottani műkedvelők e hó 0 ik napján (husvét hét
főjén) a >wKoroua“ vendéglő nagytermében ; előadván jelesül 
Bérezik Árpád „Jútékonyczélra- nevű három felvouásos vig- 
játéka oly meglepő sikerrel, hogy a díszes közönség, mely 
a nézőtért szorongásig betöltő, teljes megelégedésének kifeje
zésével kelle találkozniuk. — A fellépett hölgyek közül M e s k o 
Miksáoé, M a d a  r á s z Irén. G a á 1 Irén, Z a j a c z. Mar git, 
Rúd n ay Juliska és Mariska, R a t k o v s z k y  Árpáduó, 
H r i c z Anna. V i e t o r i s z Sáudorné, S z i k o r a Örzse, 
kedves, átérzett játékukkal, erőteljes színi képességükről, dí
szes öltözékükkel pedig müveszies, előkelő ízlésükről nyújtot
tak meglepő bizonyítékot. A férfiak sem eredménytelenül küz-

*) K rovat alatt a közérdekű felszólalásokat dijtaanul közöljük, de 
felelősséggel a beküldő tartozik. bzerk.

dőltek az elismerés koszorújáért. Ho f f e t *  Tivadar, K u ti a 
Aurél, íi a f f e u r s Ede, Ál a d a r á s z Soma és B e m e- 
ii y i k Ede természetes, összhangzó játéka magas színvonalú 
igényeket is kielégíthetett volna. A z  előadást táiiczmulatság 
követte, s hogy minő kedvre hangolta részeseit, arról a vir
radat mosolyogva tehetett volna tanúságot.

Bazár lesz ápril 15-én (szerdán) d. u. 4 órától kezdve 
a helybeli felsőbb leányuevelö intézetben. A növendékek ugyanis 
a munkaórákon kívül készített apróbb s gyakorlati czélu 
kézimunkáikat — mint más években is történt — fogják a 
bazárt látogató közönségnek elárusítani. Mindenesetre fölhívjuk 
rá a t. közönség figyelmét, s első sorban az érdeklett szülők 
hivatva vannak arra, hogy a kézimunkák megvétele által lo
kozzák a fiatal leánykák munkakedvét, s minél nagyobb örö
met szerezzenek nekik a tömeges megjelenés által. \ enni 
csak az vesz, kinek megfelelő tárgyra vau szüksége. Tudni 
való, hogy az összeget, melyet munkáikért bekapnak, taka
rékpénztárba szokták elhelyezni. íme a takarékosságra szok
tató eszköz egyszersmind az ifjúsági bazár intézménye !

—  Rabbi-kerületek fognak alakíttatni megyénkben már 
közelebb, s amint értesültünk, lehetőleg a közigazgatási járá
sok száma és terjedelme szerint, — mely beosztás hivatva 
lesz jövőre megszüntetni, különösen az izraelita hitközségek 
hova tartozandósága s az anyakönyvek vezetése körül eddig 
tapasztalt zavarokat. Az o tárgyban f. évi május hó 4 napjára. 
Rimaszombatba összehívott értekezlet megállapodásait, — ha 
alkalmunk lesz reá — ismertetni el nem mulasztandjuk.

A megyei múzeumnak Martinéin Antal szobrászunk két 
gypszművét ajándékozta. Az egy ik alföldi czigány legényt áb
rázol hegedüli huzva ábrándos nótáját; a másik czigány leány 
amint falusi látogatásából tér vissza s kötényében tojást, bal
kezében pedig kitekert nyakú libát rejteget. Mindkettő lél élet- 
nagyságúnál valamivel nagyobb. — A fiatal művész éveken át 
itt, szülővárosában óhajtotta tehetségét értékesíteni; ámd*» a 
kis városok nem képesek meg elegendő tért adni a művészet
nek. S mert ez idő alatt majdnem kizárólag az ornamentikára 
volt foglalkozásában utalva, ama néhány magánépületuek, me
lyek közelebb emelkedtek, díszítményei tanulságot tesznek, 
hogy az építkezésben a stilszerüség emeli vala a jobb Ízlést, 
ha köztünk maradhat. — Egyúttal megemlítjük, hogy a gö- 
mürmegyei művészeti és régészeti kiállításon osztatlan elisme
rést nyertBúsuló betyárja“ épen itt nálunk kevés megrendelőt 
kapott, holott küzintézeteiuk s vagyonos polgáraink ez eredeti 
genreben alkotott gipszmüvet elég jutányos (10 írt) áron 
megszerezhetnék.

Az országos kiállítás tartamára egyik — olvasóink előtt 
már régebben ismeretes, kedvelt tollú munkatársunkon kívül 
— szegedi lakos, G o l y ú s s y  Guszáv ur, az „Alföldi Ipar
lap*4 volt kiadója, azon ajánlattal tisztelte meg lapunkat, hogy ez 
országos esemény jelentősebb mozzanatairól olvasóinkat li e- 
t c ii k i íi t ó r t e s i t e ti (I i. Ugyancsak ez utóbbi köziemé- 
nye folytán nem mulaszthatjuk el k i á l l í t ó i n k a t  tájé
koztatni, miszerint azok, kik beküldött tárgyaik kicsomagolá
sánál s z e ni é I y e s t  d j e l e n  l e  n n i akarnak, saját ér
dekükben jól teszik, ha azon csoport felügyelőjéhez, melybe 
küldeményük tartozik, levelileg kérdést intéznek az iránt, hogy 
mikor (mely napon) keni rájuk a sor? Mert a kicsomagolás, 
fölállítás, a b e k ü l d é s  s o r r e n d j e  s z e r i n t  t ő r- 
t é n v é n, erre esetleg n a p o k i g  k e l l e n e  v á r a k o z- 
u i o k. a mi nem csekély kóltekekezéssel járna.

Mikulik József felkéri azokat kik „Magyar kisvárosi élet 
152»)—1715** czimü történeti müvére előfizetőket gyűjteni szí
vesek voltak, hogy az iveket lehetőleg f. hó 15-ik napjáig küld
jék be; egyúttal figyelmezteti a t. ez. érdeklődőket, hogy meg
rendeléseikkel lehetőleg a mondott napig jelentkezzenek, »meny
nyiben a mii könyvárusi utón vagy épen nem, vagy csak ue- 
liáiiv példányban és jóval magasabb áron lesz kapható. Ekkép 
megtö télihetik, hogy a munkát meg nem szerezheti, ki az 
előfizetéssel elkésett.

Tamásfalván, a közelebbi ünnep második napján, a 
„Gondüző*4 helyiségében nyilvános táiiczmulatság tartatott, 
melynek mintegy 70 o. é. fit tiszta jövedelme r. kath. egv-v  o  * o  •

házi díszítmény — zászló — költségeire lett felajánlva. A mu
latság bár népies, de azokra nézve is. kik városunkból részesei 
voltak, sikerültnek mondható; hanem a vendéglői kiszolgálat, 
az lehetett volna egy kissé — — — előzékeuyebb is.Oií V

Heti naptár.
Katholikus P rotestáns Izrae lita

Ápril 12. V. D. 1. Fel), v. D. 1. Quasiin Niszou 27.
„ 13. II. Henneneg Hermeueg Niszou 28.
„ 14. K. Tiburczius Tiburcz Niszou 29.
r 15.; 8z. Anastasia Olympia Rosch. Ijor 30.
„ 16. Cs. Lambert Arou I jor 1.
„ 17. P. Kr. d. és sz. Rezső Ijor 2.
„ 18.J 8z. Apollonius Valérián Ijor 8. T. M. 3.

N a p ire n d :
Minden kedden és pénteken polgári ügyekben-, szerdán és csütörtökön fé

nyűé ügyekben a helybeli k ir . tö rvén yszékn é l-,
1 gyaucsak kedden és pénteken a m egyei árvaszéknól s 

városi hatóságnál tanácsülés, kivéve a/ ünnepre eső napokat.
Minden hétfőn, kedden, csütörtökön nyilvános tárgyalás íenyitö ügyekben

a k ir  járásbíróságnál.
Minden szombaton panaszfolvétel ugyanott, kivéve az ünnepekre eső napokat.
Apr, 13. Kozignzgatasi bizottság iilese, a megyeim kisebb tanácskozási

termében.
15. Kdelényben országos vásár.
20. Jolsváu országos vásár.

ti
tt

Felelős szerkesztő: Rábely Miklós.

Magán-hirdetések» 
Árverési hirdetmény»

A rimaszombati takarékpénztár az annak idején 
ki nem váltott, — illetőleg meg nem hosszabbított zá
logtárgyak elárverezésére folyó ev április hó 14-nek 
d. u. 2 óráját tűzte ki saját helyiségében; miről az 
érdekelt felek értesítettnek, a venni szándékozók pe
dig ezennel meghivatnak.

Rimaszombat, 1885. márczius 28-án.
A Igazgatóság.



F o » o r v o s i
Van szerencsém a n. é. közönségnek becses tudomására 

juttatni, hogy Budapestről a fogtechnikai, fogmütoi téren te tt  
tanulmányaim befejeztével haza erkezt9m.

.Mai uaptól fodrász- üzletemben. — vagy kívánatra a megren
delő lakásán — e szakba vágó működésemet megkezdem:
ugyanis a szájban hiányzó fogakat mü-fogakkal potolom ame
rikai mód szerint,

plambirozást, fogtömést, fingtisztitnst,
a  b e te g  f o g a k  f á jó s  szükség esetén a fá j-
dalmas fogakat, avagy gyökereit, egy pillanat a la tt e ltá 
volítóm a nélkül, hogy ezzel csak legkisebb szenvedést okoz
nék. — Mély tisztelettel

Tatár László,
2—2 drász és fogtechnikus.

Losonczon a kaszinó tőszomszédságában.

A pelsüczi takarékmagtári egyesület t. ez. rész
vényeseit tudomás s alkalmazkodás végett van sze- 
roncséin értesíteni, hogy a végleszámolo gyűlés, mi-
helvest az egyesületnek még kint levő követelése be 
hajtva, a magiári épület. — mely az egyesület va
gyonának legnagyobb részét képezi, — felszerelve* 
öveivel együtt értékesítve lesz, azonnal össze fog 
hivatni. — Pelsücz, 1885. év április hó 1.
2 —2 JUakláry István, elnök.

t i hirdetmény

Lakváltoztatás.
Van szerencsém a n. 6. közönség becses tudomá

sára hozni, miszerint az eddig cserencséuyi-utczán levő 
fűszer- és vegyeskereskedésemet tetemesen megnagyob
bítva — folyó évi márczius hó 24-tó l a főtéren levő 
Dapsy-fele házba helyeztem át. Mint eddig, úgy ezután 
is nagy raktárt tartok mindenféle liszt-, fűszer és élel
miszerek-, úgyszintén külföldi főzelékek-, sajtok- 
stb. stbből.

A legjobb amerikai petroleum, valamint a legkitű
nőbb kocsi kenőcs nagyban és kicsiben szintén kapható.

Üzleti helyiségem megnagyobbodásával egy jó 
hírnévnek örvendő tűz- és betörés ellen biztos pénz- 
szekrenygyár ügynökségét is felvállaltam ; melynek 
gyártmányait a következő olcsó árakon bocsájtom

A pelsüczi takarékmagtári egyesület tulajdoná
hoz tartozó magtári épület felszerel véuyei vei együtt, 
— esetleg küiön-külön is, a folyó év május hó 4-ik 
napján Pelsüczön a hely színén árverés utján elfog 
adatni. A venni kívánók bánatpénzzel ellátva, ezennel 
meghivatnak. — Pelsüczön, 1885. év április hó 1-én.

oO Makláry István, elnök.

aruba, u. m.
0
oy*.
i.
2
3.
4
47*.

számút
számút
számút
számút
számút
számút
számút

65 fit ért.
80 litert.
95 írtért. 

125 írtért. 
150 írért. 
175 írtért. 
195 írtért.

Az eddig nyert bizalomtól felbátorítva, oda fogok 
hatni, hogy pontos kiszolgálat, jó minőségű áruk 
tartása és illő ár mellett megelégedései továbbra is 
megtarthassam.

Magamat a nagyérdemű közönség becses pártlo* 
gásába ajánlva, maradtam teljes tisztelettel 

Rimaszombat, 1885. márczius 20-án.

4—6
Iíró<ly Bertalan,

fűszer- és vegyeskereskedőCT

I II

BkTMhirdctés.
A inéit, gróf Serényi László ur tulajdonához tar

tozó putrioki italmérési jog, a „Vám“ vendégló he
lyiségeivel együtt, nemkülönben ugyancsak az ö tulaj
donát képező putnoki vasárjog — együttesen vagy 
külön-külön — az 1885. évi szeptember hó 30-tól. 
1890. évi deczember hó 51-ig terjedő 5 és V* evre 
bérbe adatik.

A bérleni szándékozók felliivatnak, hogy írásbeli 
ajánlataikat, lakezimök pontos megjelölése mellett, 
fent nevezett gróf ur putnoki kasznári hivatalában, 
vagy alólirottnál, — mely helyeken, a bérleti feltéte
lek is. bármikor megtekinthetők — folyó 1885. évi 
april hó végéig nyújtsák be.

Az ajánlatok közötti szabad választási jogot, a 
tulajdonos magának fenntartja.

Putnok, 1885. márczius hó 25-én.
3 —3 Farkas Gyula, ügyvéd, Putnokon.

300 darab birkát

Hirdetmény.
70. sz. — Alulírott kiküldött bírósági végrehajtó ezennel

közzé teszi, hogy a uagyröczei kir. járásbíróságnak 1881. évi 
1339. számú végzésével Bánlosy Bál ügyvéd által képviselt 
U a g y rö c z e i  t a k r t r é k p é u a t ü r  felperes részére 
k o  J* in o *  plaukiu és társai alperesek ellen 24o Irt követe
lés és járulékai erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás folytán 
alperesektől lefoglalt 720 frtra becsült ingóságokra a fent idé
zett júrásbirósági számú végzéssel az árverés elrendeltetvén, 
annak leendő megtartására határidőül 188o. évi april hó 15. 
napjának d. o. 10 ontja Závadka községebe tűzetik ki. a mikor 
a bírói lag lefoglalt lovak, ökrök és tehénből álló ingóságok a 
legtöbbet Ígérőnek készpénz fizetés mellett, szükség esetén 
becsárou alól is elfognak adatni.

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingóságok 
vételárából a végrehajtató követelését megelőző kielégítéshez 
tartanak jogot, a mennyiben részükre foglalás korábban esz- 
közöltetett volna, és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem 
tűnik, elsőbbségi bejelentéseiket az árverés megkezdései" aló|- 
irott kiküldöttnek vagy Írásban beadni, avagy pedig szóval be
jelenteni tartoznak.

A törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság táblá
ján kifüggesztését követő naptól számittatik.

Kelt Nagyrőczén. 1885 évi április hó 3-án.
Ecseghy József, kir. bírósági végrehajtó.

legeltetésre befogado  o
szeptember 8-áig — 
hangoln i lakos.

— április hó 1-től
Stclkovits Károly

<)_

Hirdetés.
Közadós KLEIN HERM ANN csődtö

megéhez tartozó 7627 frt 84 krra becsült 
rövidáru üzlet az összes bolti felszerelések
kel és tartozékokkal, a esőd választmány iiatá-%/
rozata folytán, szabad kézből el fog adatni.

Felhívom ennélfogva a venni szándé
kozókat, hogy erre vonatkozó nyílt ajánla
taikat. a felajánlott vételári összeg 10%-ának 
megfelelő bánatpénzzel, legkésőbb folyó évi 
április hó 15-éig, alólirott tönieggondnokhoz 
beadni szíveskedjenek.

Ugyanott a közelebbi feltételek meg- 
tudhatok, valamint a leltár és az eladásra 
bocsátott áruk megtekinthetők.

Rozsnyó, 1885. ápril. 1.

Szepessy Károly,
2—2 csődtömeggondnok.
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A V A I S T T U V I Z E
kitiiiK» szolgólfltot tesz főleg az emésztési zavaroknál s a gyomornak az idegrendszer bántalmain 
a «|)u o a ai an. i italában a \iz mindazon kóroknál kiváló figyelmet érdemel, melyekben a

szervi elet támogatása és az idegrendszer működésének fölfokozása kívánatos.*

Borral használva kiforjedf kedvolfségnok örvend.
Kizárólagos

fő raktár
<*r >

J L J d e s k i i t y  L i. kir. üdv. szállítónál, 
Budapesten.

Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, füszerkereskedésben és vendéglőben.

Az íSS^.ik évi elszállítás

p a la c z k .
Kapható Rimaszombatban: Nagy Béla kereskedésében.

Nyomatja és kiadja Kábely .Miklós. Rimaszombat, 1885. (Losonczi-utcza 24. szám.)
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